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riflessi

E’ gres porcellanato, ma sembra uno 
specchio. Total Mirror e Mirror Fade 
sono lastre che uniscono i vantaggi 
di resistenza della ceramica ad una 
superficie perfettamente riflettente.
Il prodotto ceramico sfuma 
morbidamente in un elegante e versatile 
specchio.

It’s porcelain stoneware, but it looks like a 
mirror. The Total Mirror and Mirror Fade 
slabs combine the hard-wearing strength 
of ceramic with a perfectly reflective 
surface.The ceramic product softly fades 
into an elegant and versatile mirror.

LASTRA DECORATIVA SPECCHIANTE
DECORATIVE MIRRORED SLAB

Dalle décorative réfléchissante. 
C’est du grès cérame, mais on dirait un 
miroir. Total Mirror et Mirror Fade sont 
des dalles qui associent les avantages de 
résistance de la céramique et une surface 
parfaitement réfléchissante. Le produit 
céramique s’estompe délicatement en un 
miroir changeant et élégant.

Spiegelnde Dekorplatte. Es sieht aus 
wie ein Spiegel, doch es ist Feinsteinzeug. 
Die Platten Total Mirror und Mirror Fade 
vereinen die ausgezeichnete Resistenz von 
Keramik mit einer spiegelnden Oberfläche. 
Das keramische Produkt verwandelt sich 
dezent in einen eleganten, vielseitigen 
Spiegel.
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Superfici specchianti che diventano un 
filtro tra realtà e riflesso, mettendo in 
dialogo spazio fisico e spazio virtuale. Un 
materiale che amplifica la luce, espande 
le prospettive e ridefinisce la percezione 
dell’ambiente.

Mirror-like surfaces that become a filter 
between reality and reflection, creating 
a dialogue between physical and virtual 
space. A material that amplifies light, 
expands perspectives, and redefines the 
perception of the setting.

Des surfaces réfléchissantes qui deviennent 
un filtre entre reflet et réalité, mettant en 
relation espace physique et espace virtuel. 
Un matériau qui intensifie la lumière, accroît 
les perceptives et redéfinit la perception de 
l’espace.

Spiegelnde Oberflächen offenbaren sich als 
Scheidewand zwischen Wirklichkeit und Abbild, 
im Spannungsfeld zwischen physischem und 
virtuellem Raum. Sie verstärken das Licht, 
erweitern die Perspektiven und definieren das 
Raumgefühl neu.
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Gemme Total Mirror

Total Mirror
120cm

278cm

Le dimensioni della lastra 
specchiante 120x278cm 
ottimizzano la riflessione della 
luce e ampliano visivamente lo 
spazio. L’originale design e la 
superficie continua garantiscono 
estetica e durabilità.

With its 120x278cm size, this 
mirrored slab maximises light 
reflection, creating a visually 
spacious effect. Its unique design 
and seamless surface guarantee 
both a stunning aesthetic and 
lasting durability.

Les dimensions de la dalle 
réfléchissante 120x278 cm 
optimisent la réflexion de la lumière 
et amplifient visuellement la pièce. 
Le design original et la surface 
continue garantissent esthétique et 
durabilité.

Die großzügigen Abmessungen der 
spiegelnden Platte 120x278 cm 
lassen den Raum heller und größer 
wirken.  Dank dem originellen 
Design und den nahtlosen 
Oberflächen besticht sie mit einer 
ansprechenden Optik, die lange 
Freude bereitet.

120x278cm
 6mm

finitura lucida
glossy finish
finition brillante
Glänzende Oberfläche
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Gemme Mirror Fade

120x278cm
 6mm

finitura lucida
glossy finish
finition brillante
Glänzende Oberfläche

120cm

278cm

Gemme Cielo

L’originale mix di specchio e texture 
ceramica danno vita a Mirror Fade  un 
prodotto di grande impatto scenografico, 
ideale per progetti contemporanei e 
dinamici, con le prestazioni del gres 
porcellanato. Il colore si dissolve e la luce è 
valorizzata.

Mirror Fade, born from the innovative 
fusion of mirrored surface and ceramic 
texture, delivers a visually stunning product, 
perfect for modern and dynamic designs, 
all while providing the robust performance 
of porcelain stoneware. Its colour gracefully 
fades, and light is magnificently amplified.

Le mélange original entre miroir et texture 
céramique est à l’origine de Mirror Fade, un 
produit extrêmement visuel, idéal pour des 
projets contemporains et dynamiques, avec les 
performances du grès cérame. La couleur se 
dissout et la lumière est mise en valeur.

Mirror Fade ist eine originelle, ausdrucksvolle 
Liaison aus Spiegel und Keramik und wie 
geschaffen für zeitgemäße, dynamische 
Projekte. Selbstverständlich mit den 
Leistungsmerkmalen von Feinsteinzeug. 
Farbe löst sich auf und Licht rückt in den 
Vordergrund.

Mirror Fade
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sguardi

Il riflesso che arreda, arricchisce
e illumina l’ambiente bagno. 
Un design originale che personalizza e dà 
carattere allo specchio permettendo di 
armonizzarsi con le superfici ceramiche.

The reflecting surface furnishes, 
enhances, and brightens the bathroom. 
An original design that adds personality 
and character to the mirror, creating 
harmony with the ceramic surfaces.

Miroirs décoratifs. Le reflet qui 
décore, enrichit et illumine la salle de 
bains. Un design original qui personnalise 
et donne du caractère au miroir tout en 
permettant une harmonisation avec les 
surfaces céramiques..

Dekorative Spiegel. Spiegelungen, 
die Eleganz, Atmosphäre und Licht ins 
Bad bringen. Ein originelles Design 
verleiht dem Spiegel einen individuellen 
Charakter und ermöglicht stimmige 
Gestaltungskonzepte im Einklang mit den 
keramischen Flächenbelägen.

SPECCHI D’ARREDO
DECORATIVE MIRRORS
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quadro
I brick della collezione Glim sono l’anima di Quadro, 

un oggetto vibrante che si colora di luce.
Glim collection bricks are the very essence of Quadro, a 

dynamic object that glows with light.

Les briquettes de la collection Glim sont l’esprit de Quadro, un 
objet vibrant qui se colore de lumière.

Die Brick-Fliesen aus der Kollektion Glim charakterisieren das 
facettenreiche Objekt Quadro, das Licht und Farbe vereint.
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ESMERALDA LED
Il verde salvia evoca freschezza e 

serenità e si abbina a rivestimenti 
chiari, legni o design nordico.

Sage green evokes freshness and 
serenity, and pairs well with light wall 

tiles, woods, or Nordic design.

Le vert sauge évoque la fraîcheur et la 
sérénité et s’associe aux revêtements 

clairs, aux bois ou au design nordique.

Salbeigrün wirkt frisch und entspannend 
und passt gut zu hellen Flächen, Holz 

und Skandi-Stil.

GAIA LED
Il colore neutro e caldo si abbina a 

legno e cemento. 

This warm, neutral hue complements 
wood and concrete beautifully. 

La couleur neutre et chaude s’accorde 
avec le bois et le ciment.

Die neutrale, warme Farbe wirkt gut in 
Kombination mit Holz und Beton.

96cm

GLIM Navy
GLIM Salvia
GLIM Tortora

96cm

AZZURRA LED
Il blu, colore di profondità e calma. 

Perfetto con toni neutri o in contrasto 
con bianco e grigio. 

Blue, embodying depth and 
tranquillity. Complements neutral 

shades beautifully or creates a striking 
contrast with white and grey.

Le bleu, la couleur de la profondeur et 
du calme. Parfait avec des tons neutres 
ou en contraste avec le blanc et le gris.

Blau, Farbe der Tiefe und der Ruhe. 
Sie lässt sich entweder stimmig mit 

neutralen Tönen oder kontrastreich mit 
Weiß und Grau umsetzen.
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L’effetto lucido della collezione Gemme è la cornice 
dello specchio dalla morbida forma ad ovale.

The Gemme collection’s glossy finish creates a frame 
for the mirror’s gentle oval shape.

L’effet brillant de la collection Gemme est apporté par 
l’encadrement du miroir d’une forme ovale délicate.

Die glänzenden Oberflächen der Kollektion Gemme bilden den 
Rahmen für das sanfte Oval des Spiegels.

portale
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AZZURRA LED

BIANCA LED

GAIA LED

ROSALBA LED

ESMERALDA LED

Gli specchi in ceramica offrono 
abbinamenti tono su tono per 
armonia o a contrasto per un 

forte impatto.

Ceramic mirrors allow for 
harmonious tone-on-tone 

matching or bold contrasts for 
a powerful visual statement.

Les miroirs en céramique offrent 
des assortiments ton sur ton 

pour l’harmonie ou en contraste 
pour un impact puissant.

Die keramischen Spiegel 
ermöglichen die Wahl zwischen 

zurückhaltend harmonischen 
oder ausdrucksstark 

kontrastreichen Inszenierungen.

Gemme Cielo Gemme Rosa Gemme Bianco Gemme Menta Gemme Beige

50cm

100cm
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arco
Il riflesso della natura, tra design e ispirazione.  

Tre forme ovali formano una composizione di luce. 

Nature’s reflection: a blend of design and inspiration. 
A composition of light created by three oval shapes.

 
Le reflet de la nature, entre design et inspiration. 

Trois formes ovales définissent une composition de lumière.

Das Spiegelbild der Natur, zwischen Design und Inspiration.
Drei Ovale bilden eine Lichtkomposition.
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Color Mood
Menta

Color Mood
Tropical

40cm

90cm

Arco è un elemento d’arredo composto da 
due prodotti ceramici, Color Mood Menta e 

Tropical tagliati ad idrogetto.  
La cornice metallica nera esalta i contorni 

dello specchio, mentre la retroilluminazione 
LED valorizza il verde e il motivo a foglie in un 

mood naturale e contemporaneo. 

Arco is a furnishing element composed of two 
ceramic products, Color Mood Menta and 

Tropical precision-cut with a waterjet.  The 
black metal frame highlights the contours 

of the mirror, while the LED backlighting 
enhances the green and leaf pattern in a 

natural and contemporary mood.

Arco est un élément de décoration composé 
de deux produits céramiques, Color Mood 

Menta et Tropical avec découpes par jet d’eau.  
L’encadrement métallique noir met en valeur les 
contours du miroir alors que le rétroéclairage à 

LED renforce le vert et le motif de feuilles dans 
un esprit naturel et contemporain.

Arco ist ein Einrichtungselement, bestehend 
aus zwei den keramischen Produkten Color 

Mood Menta und Tropical, die mit dem 
Wasserstrahlverfahren präzise zugeschnitten 
wurden.  Der schwarze Metallrahmen betont 

die Kontur des Spiegels, während die LED-
Hinterleuchtung das Grün und das Blattmotiv 

in einer modern-natürlichen Anmutung zur 
Geltung bringt.
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Tre prodotti ceramici ispirati dalla natura 
e uno specchio incastonato dalla luce.

Nature-inspired ceramic trio with a mirror 
embraced by light.

Trois produits céramiques inspirés de la nature et un 
miroir serti de lumière.

Drei von der Natur inspirierte keramische Produkte 
und ein vom Licht gerahmter Spiegel.

oblò
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Tre prodotti ceramici, tagliati 
ad idrogetto ad alta precisione 

su cui è applicato uno specchio 
rotondo retroilluminato.  
Il contorno della cornice 
metallica nera disegna il 

profilo con un tratto leggero e 
contemporaneo.

Three ceramic pieces, 
meticulously waterjet cut, serve 
as the base for a round, backlit 
mirror.  The black metal frame 

delicately traces the mirror’s 
outline, creating a light and 

modern profile.

Trois produits céramiques, 
découpés par jet d’eau haute 

précision, sur lesquels est 
appliqué un miroir rond 

rétroéclairé.  Le contour de 
l’encadrement métallique noir 

dessine le profil d’un trait fin et 
contemporain.

Drei keramische Produkte, die 
mit dem Wasserstrahlverfahren 

präzise zugeschnitten wurden, 
mit einem aufgesetzten 

hinterleuchteten runden Spiegel.  
Der schwarze Metallrahmen 

betont dezent und modern die 
Kontur.

Color Mood
Menta

Sheer
Deco Rust

Color Mood
Tropical

40cm

90cm
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quadro

arco

portale

oblò

Sguardi Arco
Esmeralda LED
40x90

Sguardi Oblò
Esmeralda LED
40x90

S U M M A R Y

Color Mood
Menta

Sheer
Deco Rust

Color Mood
Tropical

Color Mood
Menta

Color Mood
Tropical

Sguardi Portale
Bianca LED
50x100

Sguardi Quadro
Azzurra LED
96x96

Glim Navy Sguardi Quadro

96x96

Glim SalviaSguardi Quadro
Esmeralda LED

96x96

Glim Tortora

Sguardi Portale
Azzurra LED
50x100

Gemme 
Cielo

Sguardi Portale
Rosalba LED
50x100

Gemme 
Rosa

Gemme 
Bianco

Sguardi Portale
Esmeralda LED
50x100

Gemme 
Menta

Sguardi Portale
Gaia LED
50x100

Gemme 
Beige

Gaia LED



3332

contatto

Lavabi in ceramica ad alta 
tecnologia dal design unico 
e dalle forme stondate, 
perfettamente coordinabili 
con i rivestimenti Fap per 
progettare in libertà.
 
high-tech ceramic washbasins 
boasting unique designs and 
rounded shapes, perfectly 
coordinated with Fap wall 
tiles for limitless design 
possibilities.

LAVABI IN GRES DAI VOLUMI SEDUCENTI
STONEWARE WASHBASINS FEATURING 
SEDUCTIVE VOLUMES

Des lavabos en grès aux 
volumes séduisants. 
lavabos en céramique haute 
technologie, au design unique et 
aux formes arrondies, parfaitement 
coordonnés avec les revêtements 
Fap pour concevoir en toute liberté.

Waschbecken aus Steinzeug 
mit verführerischen Volumen. 
Waschbecken aus technischer 
Keramik mit einzigartigem Design 
in einer gerundeten Formensprache 
ermöglichen passend zu den Fliesen 
von FAP größte Gestaltungsfreiheit.
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Gli elementi ceramici creano un design tridimensionale unico.  
Richiami storici si fondono ad un progetto up-to-date.

The ceramic components forge a distinctive, three-dimensional design. 
Historical inspirations blend seamlessly into a contemporary project.

Les éléments céramiques créent un design en trois dimensions unique. Des 
évocations historiques se fondent dans un projet extrêmement contemporain.  

Die keramischen Elemente fügen sich zu einem plastischen Ensemble. Historische 
Zitate verschmelzen mit einem modernen Design.

tondo

Gemme Menta Brillante
Gemme Rosa Brillante
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45cm

21,5cm

I lavabi si coordinano perfettamente 
con le piastrelle, creando un 

mix&match per armonizzarsi con le 
tonalità o per giocare con i contrasti.

The washbasins seamlessly match 
the tiles, allowing for a mix-and-

match approach either to create tonal 
harmony or dramatic contrasts.

Les lavabos se coordonnent 
parfaitement avec les carreaux afin de 

créer un mix&match et s’harmoniser 
avec les teintes ou jouer avec les 

contrastes.

Die Waschbecken ermöglichen 
harmonische oder kontrastierende 

Inszenierungen mit den Fliesen.

Color Now Beige Silk
Gemme Menta Brillante
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I lavabi free-standing uniscono funzionalità e design, 
diventando protagonisti dello spazio bagno.

Free-standing washbasins bring together functionality and 
design, becoming the focal point of the bathroom space.

Les lavabos free-standing associent design et fonctionnalité et deviennent 
les pièces maîtresses de la salle de bains.

Standwaschbecken vereinen Funktionalität und Design und 
setzen einen Blickfang im Bad.

tondo free-standing

Ylico  Wood Fog
Gemme Mirror Fade
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45cm

68,5cm

20cm

I lavabi si coordinano con 
le piastrelle, creando un 

mix&match per armonizzarsi 
con le tonalità o con i 

contrasti delle superfici.

The washbasins match the 
tiles, enabling a mix-and-

match approach to achieve 
either tonal harmony or 

striking surface contrasts.

Les lavabos se coordonnent 
avec les carreaux afin de créer 
un mix&match et s’harmoniser 

avec les teintes ou les 
contrastes des surfaces.

Die Waschbecken passen 
zu den Fliesen ebenso 

gut in dezenten Ton-
in-Ton-Kombinationen 
wie in kontrastreichen 

Inszenierungen.

Gemme Menta Brillante
Color Now Beige Silk
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Una forma originale, una doppia curva che disegna uno 
spazio morbido che vince sulla geometria.

An original shape, a dual curve creating a gentle space that 
overcomes geometric constraints.

Une forme originale, une double courbe qui dessine un espace délicat 
qui l’emporte sur la géométrie.

Eine originelle Form, deren sanftes Oval über die Geradlinigkeit siegt.

ovale

Color Now 
Beige Silk
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21,5cm

80cm

Un oggetto dalla forte personalità 
e dalla forma elegante creata 

dall’incontro di due semicerchi che 
ingentilisce la materia ceramica.

This object, boasting a strong 
presence and graceful form, is crafted 

from two intersecting semicircles, 
which soften the ceramic material.

Un objet offrant une forte personnalité 
et une forme élégante créée par la 

rencontre de deux demi-cercles qui 
adoucit la matière céramique.

Ein ausdrucksstarkes Objekt: Seine 
elegante Formensprache entsteht aus 
der Begegnung von zwei Halbkreisen 
und verleiht der Keramik eine sanfte 

Anmutung.

40cm

Color Now Beige Silk
Gemme Beige Brillante
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Ylico
Stripes ?

Gemme
Cielo 

Brillante

Gemme
Rosa 

Brillante

Gemme
Menta 

Brillante

Gemme
Beige 

Brillante

Mirror FadeGemme
Bianco

Brillante

Total Mirror

Color Mood
Flowery Field

Color Mood
Green Trees

Color Mood
Tropical Blue

Ylico
Flower Falls

Ylico
Tropical 
Green

Ylico
Wood Fog

Ylico
Stripes

Roma 
Pietra Silk

Roma 
Calacatta Silk

Roma 
Carrara Silk

Roma Gold 
Calacatta 

Delicato Brill.

Roma Gold 
Onice Miele 

Brillante

Roma Gold 
Calacatta Oro 

Brillante

Roma Gold 
Onice Neve 

Brillante

Roma Gold 
Nero Elegante 

Brillante

Roma Gold 
Carrara

Superiore Brill.

Color Now 
Grigio Silk

Color Now 
Bianco Silk

Color Now 
Beige Silk

Ylico
Light Matt

Ylico
Grey Matt

Ylico
Sand Matt

Ylico
Taupe Matt

Oxide
Iron Matt

Oxide
Blue Rust 

Matt

Oxide
Corten Matt

Oxide
Deco Rust 

Matt

Vento del Sud
Bianco Matt

Vento del Sud
Beige Matt

Vento del Sud
Grigio Matt

Vento del Sud
Tortora Matt

Contatto Tondo
da appoggio
45x45x21,5

Contatto Ovale
da appoggio
45x45x21,5

C O N T A T T O

colors
Finiture disponibili, tutte le essenze Fap Maxxi 120x278 spessore 6 mm
Available finishes, all Fap Maxxi 120x278 finishes, 6mm thick.
Finitions disponibles, toutes les essences Fap Maxxi 120x278 épaisseur 6 mm.
Verfügbare Oberflächen, alle Optiken von FAP Maxxi 120x278 in der Materialstärke 6 mm.

Tondo
free-standing
45x45x88,5
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impronte

Circoscrivere il pavimento 
ceramico con un piatto doccia dal 
design distintivo e funzionale: a 
filo pavimento per una continuità 
totale o ad appoggio per un 
segno architettonico deciso.

Define your ceramic floor with 
a shower tray that boasts both 
unique design and practicality: 
opt for a flush installation for 
complete continuity or a surface-
mounted style for a striking 
architectural accent. 

PIATTI DOCCIA IN CONTINUITA’ CON IL 
PAVIMENTO
SHOWER TRAYS IN CONTINUITY WITH THE 
FLOOR

Receveurs de douche à 
accorder avec le sol. Délimiter 
le sol céramique avec un receveur 
de douche au design distinctif et 
fonctionnel : au même niveau que le sol 
pour une continuité totale ou en appui 
pour un aspect créatif attirant.

Duschwannen in Kontinuität 
mit dem Boden. Ein keramischer 
Bodenbelag erhält durch eine 
Duschwanne mit einem markanten, 
funktionalen Design einen zusätzlichen 
wertigen Touch: entweder als 
bodenebene Montage für eine nahtlose 
Optik oder als Aufsatzmontage für eine 
prägnante architektonische Note.
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Un piatto doccia dalle linee curve e integrato alla superficie del 
pavimento, in tonalità continue o a contrasto.

A shower tray boasting curved silhouettes, seamlessly integrated 
with the floor surface, available in matching or contrasting hues.

Un receveur de douche aux lignes courbes et intégré dans la surface du sol, 
dans des teintes continues ou en contraste.

Eine bodenebene Duschwanne mit einer geschwungenen Linienführung, die 
entweder stimmig oder kontrastierend in die Bodenfläche integriert ist.

ovale
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80cm

IMPRONTE Ovale step over

IMPRONTE Ovale walk in

160cm 140cm 120cm

Il pavimento FAP continua anche in doccia: il 
piatto doccia è una lastra termoformata con 
pendenza verso la piletta centrale e incassata a filo 
pavimento. In alternativa, è possibile posare la lastra 
termoformata su un supporto di 4 cm, in appoggio al 
pavimento, rivestito con lo stesso prodotto ceramico.

The FAP flooring extends seamlessly into the shower: 
the shower tray is a thermoformed slab with a slope 
towards the central drain, recessed flush with the 
floor. Alternatively, the thermoformed slab can be 
installed on a 4 cm support, surface-mounted on the 
floor, and covered with the same ceramic product.

Le revêtement de sol FAP se poursuit même dans 
la douche : le receveur de douche est une dalle 
thermoformée avec une déclivité vers la bonde centrale 
encastrée, de niveau avec le sol. En alternative, il est 
possible de poser la dalle thermoformée sur un support 
de 4 cm, en appui sur le sol, revêtu du même produit 
céramique.

Der Bodenbelag von FAP setzt sich auch in der Dusche 
fort: Die Duschwanne ist eine tiefgezogene Platte mit 
einem Gefälle zum zentralen Ablauf und flächenbündig 
in den Boden eingelassen. Alternativ dazu ist die 
Montage der tiefgezogenen Duschwanne auf einem 4 
cm hohen Träger möglich, der auf den Boden aufgesetzt 
wird und mit dem gleichen keramischen Produkt 
verkleidet ist.
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impronte 
colori

A Disponibile in tutte le essenze Fap MAXXI
Available in all Fap Maxxi finishes
Disponible dans toutes les essences Fap Maxxi
In allen Optiken von FAP Maxxi erhältlich

B Disponibile in tutte le essenza Fap MAXXI + gres porcellanato 80x80
Available in all Fap Maxxi finishes + 80x80 porcelain stoneware
Disponible dans toutes les essences Fap Maxxi + grès cérame 80x80
In allen Optiken von FAP Maxxi + Feinsteinzeug 80x80 erhältlich

A
B

B

B

B

B

Roma 
Pietra Silk

Roma 
Calacatta Silk

Roma 
Carrara Silk

Roma Gold 
Calacatta 

Delicato Brill.

Roma Gold 
Onice Miele 

Brillante

Roma Gold 
Calacatta Oro 

Brillante

Roma Gold 
Onice Neve 

Brillante

Roma Gold 
Nero Elegante 

Brillante

Roma Gold 
Carrara

Superiore Brill.

Color Now 
Grigio Silk

Color Now 
Bianco Silk

Color Now 
Beige Silk

Ylico
Light Matt

Ylico
Grey Matt

Ylico
Sand Matt

Ylico
Taupe Matt

Milano Mood
Nebbia

Milano Mood
Biscotto

Milano Mood
Cemento

Milano Mood
Sabbia

Milano Mood
Antracite

Milano Mood
Gocce Nebbia

Milano Mood
Ghiaccio

Milano&Floor
Beige

Milano Mood
Gocce 

Ghiaccio

Milano&Floor
Grigio

Milano&Floor
Corten

Milano&Floor
Tortora

Milano&Floor
Bianco

Sheer
Beige

Sheer
Grey

Summer
Brezza

Sheer
Taupe

Summer
Sabbia

Sheer
White

Summer
Sale

Summer
Sciara

Summer
Vento

Summer
Crepuscolo

Summer
Terracotta

Ylico
Grey

Ylico
Musk

Ylico
Lagoon

Ylico
Sand

Ylico
Light

Ylico
Taupe

Oxide
Corten Rust

Oxide
Beige Rust

Oxide
Grey Rust

Oxide
White Rust

Oxide
Deco Rust

Maku
Nut

Plein Air
Damier Gold

Maku
Sand

Maku
Grey

Maku
Dark

Nativa
Sand

Maku
Light

Nativa
Grey

Nativa
White

Nobu
Cocoa

Nobu
White

Nobu
Grey

Vento del Sud
Beige

Nobu
Slate

Vento del Sud
Bianco

Roma
Imperiale

Vento del Sud
Grigio

Vento del Sud
Tortora

Roma
Pietra

Roma
Travertino

Roma
Statuario

Roma
Calacatta

Roma Gold
Calacatta Del.

Roma
Grafite

Roma Gold
Calacatta 

Gold

B

Roma Gold
Nero Elegante

Roma Gold
Carrara Sup.

Roma Gold
Onice Miele

Roma Gold
Onice Neve

Roma Stone
Pietra Grey

Roma Stone
Pietra Beige

Roma Stone
Calacatta Oro

Roma Stone
Pietra Brown

Roma Stone
Carrara Del.

Roma Stone
Carrara Sup.

Gemme
Cielo 

Brillante

Gemme
Rosa 

Brillante

Gemme
Menta 

Brillante

Gemme
Beige 

Brillante

Gemme
Bianco

Brillante

Oxide
Iron Matt

Oxide
Blue Rust 

Matt

Oxide
Corten Matt

Oxide
Deco Rust 

Matt

Color Mood
Flowery Field

Color Mood
Green Trees

Color Mood
Tropical Blue

Ylico
Flower Falls

Ylico
Tropical 
Green

Ylico
Wood Fog

Ylico
Stripes

Essenze Gres Porcellanato 80x80
80x80 Porcelain Stoneware finishes
Essences grès cérame 80x80
Optiken von Feinsteinzeug 80x80

Essenze Fap Maxxi 120x278 spessore 6 mm
Fap Maxxi 120x278 finishes, 6mm thick
Essences Fap Maxxi 120x278 épaisseur 6 mm
Optiken von FAP Maxxi 120x278 in der Materialstärke 6 mm

Vento del Sud
Bianco Matt

Vento del Sud
Beige Matt

Vento del Sud
Grigio Matt

Vento del Sud
Tortora Matt

colors

colors
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I colori e le caratteristiche estetiche dei materiali illustrati nel 
presente catalogo sono da ritenersi puramente indicativi. /

Colours and optical features of the materials illustrated in this 
catalogue are to be regarded as mere indications. /

Les coloris et les caractéristiques esthétiques des références 
illustrées dans le catalogue sont donnés à titre purement indicatif. /

Die Farben und die ästhetischen Eigenschaften der in diesem 
Katalog abgebildeten Produkte sind als reine Richtwerte zu 

betrachten.

Fap ceramiche si riserva di apportare modifiche e/o eliminare 
senza preavviso i prodotti declinando ogni responsabilità per danni 

diretti o indiretti derivanti da eventuali modifiche. /
Fap ceramiche can change the indicated products without notice 

declining any responsibility for direct or in direct damage that 
depend on these changes. /

Fap ceramiche se réserve le droit de modifier sans préavis les 
produits indiqués et décline toute responsabilité pour dommages 

directs ou indirects dus à éventuelles modifications. /
Fap ceramiche kann die genannten Produkten ändern ohne 

Voranmeldung und lehnt dabei jegliche Verantwortung für die 
davon abhängenden direkten oder indirekten Schäden ab.

Fap ceramiche – 1st edition April 2025

È vietata la riproduzione anche parziale dell’opera in tutte le sue forme / Reproduction of this printed catalogue, even partially, is prohibited.
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